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Sentiers de randonnée Randonnées a vélo GMM
Hiking tours Bicycle tours

Local trails Perlé / Rambrouch

Arsdorf, Bilsdorf, Bigonville,
Holtz and Rambrouch

Starting points of several hiking (37,2 km, abbreviations possible)

tours between 5 and 12 kilometres. 17, rue des Champs
L-8826 Perlé
Parking cultural center

Thematic trails

or:

19, rue Principale
L-8805 Rambrouch

(6,9 km)
Parking ,Pont Misére” Koetschette
L-8808 Arsdorf
(36 km)
Bilsdorf L-8821 Koetschette 5
Parking next to the
(2,76 km) football field

High difficulty level

1, rue Abbé Neuens
L-8811 Bilsdorf

mbach-Martelange

(5,67 km)

4, route d’Arlon
L-8832 Rombach-Martelange

Arsdorf© Gl Krjer

Tourist Atert

1, am Millenhaff Weitere Informationen zu allen
L-8706 Useldange Wander- und Fahrradrundwegen sowie
zu allen Restaurants und Ubernach-
+352 23630051 28 tungsmoglichkeiten finden Sie in der
info@visitatertwark.lu TouristInfo Atert-Wark.
touristinfoatertwark Davantage d'informations a propos
www.visitatertwark.lu des sentiers de randonnées a pieds et a

vélo, des restaurants et des logements,
vous sont accessibles au Touristinfo
Atert-Wark.
Monday - Friday:
10a.m.-12 p.m.and 1 p.m.-5 p.m. Further information on all hiking and
bicycle trails as well as restaurants and
accommodations are available at the
TouristInfo Atert-Wark office.

We are closed on public holidays. During
July and August our office is also open
on Saturday and Sunday.

Fonds européen agricole pour le développement
rural: UEurope investit dans les zones rurales.

Ed/commune de Rambrouch : :
www.rambrouch.lu VISIT

LUXEMBOURG




Ot Engineéing.

Schifermusée
Haut-Martelange

Maison 3
L-8823 Haut-Martelange

+352 23 6401 41
info@ardoise.lu
@MuseeArdoise
www.ardoise.lu

Guided tour upon request

May-October:

Open every first Sunday of the month
from 11 a.m. - 6 p.m. & guided

tour at 3 p.m. (+- 2,5 hours)

No reservation needed

July-August:

Additional guided tour every
Wednesday and Sunday at 3 p.m.
No reservation needed

Schiefermuseum mit 22 Gebauden und
einer Flache von 8 ha spiegelt alle Elemente
der 200 jahrigen Martelinger Schieferindus-
trie wieder. Das Bistro auf dem Museums-
gelande bietet warme und kalte Getranke
sowie hausgemachtes Geback an.

Musée de ['Ardoise avec 22 batiments
répartis sur 8 ha. Ce site reflete une image
homogene de l'histoire bicentenaire de l'in-
dustrie ardoisiére de Martelange. Le bistro
sur place sert des boissons fraiches, chaudes
et de la patisserie faite maison.

Slate Museum with 22 buildings on an
area of 8 ha, which reflects all elements of
the 200-year-old slate industry of Marte-
lange. The on-site bistro offers hot and cold
drinks as well as homemade cakes and pies.

385th bomb group
memorial museum

6, rue de UEglise
L-8826 Perlé

+352 23 63 00 51 28
info@visitatertwark.lu
www.385bg.lu

Only open on request
Guided tour upon request

AuBergewohnliche Sammlung tber den
2. Weltkrieg, spezialisiert auf US Army Air
Force und B-17 Flugzeuge. Ausriistung und
Uniformen, von Veteranen gestiftet, geben
einen Einblick in das Leben eines Fliegers im
2. Weltkrieg.

Collection exceptionnelle sur larmée de
['air américaine, notamment sur les bombar-
diers B-17. Les pieces d’'équipement et uni-
formes originaux donnent un apercu détaillé
de la vie d'un aviateur pendant la Seconde
Guerre Mondiale.

An exceptional WWII collection focusing
on the US Army Air Force and B-17 aircraft.
Equipment and uniforms donated by vete-
rans give an insight into the life of a World
War Il pilot.

© 385th Bomb Group Memoria




